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13

		 IT_Italiano
		  Grazie per aver acquistato un prodotto PegPerego.

	 	  AVVERTENZE
		 IMPORTANTE - LEGGERE 

ATTENTAMENTE E CONSERVARE 
PER FUTURO RIFERIMENTO. 
La sicurezza del bambino 
potrebbe essere messa a rischio se 
non si eseguono queste istruzioni.

	_	Questo articolo è stato progettato 
per il trasporto di 1 bambino nella 
seduta.

	_	Non utilizzare questo articolo per 
un numero di occupanti superiori a 
quanto previsto dal costruttore.

	_	ATTENZIONE Le operazioni di 
assemblaggio e di preparazione 
dell’articolo devono essere 
effettuate solo da adulti.

	_	ATTENZIONE: non usare se una 
parte di Switch è rotta, strappata 
o mancante.

	_	ATTENZIONE Prima dell'uso 
assicurarsi che tutti i 
meccanismi di bloccaggio siano 
correttamente agganciati.

	_	ATTENZIONE Prima dell'uso 
controllare che i meccanismi 
di aggancio della seduta, della 
navicella o del seggiolino auto 
siano correttamente agganciati.

	_	Azionare sempre il freno quando si 
è fermi e durante le operazioni di 
carico e scarico del bambino.

	_	Non inserire le dita nei meccanismi.
	_	Ogni carico appeso al maniglione o 

alle maniglie può rendere instabile 
l'articolo; seguire le indicazioni del 
costruttore riguardo ai massimi 
carichi utilizzabili.

	_	Non introdurre nel cestello carichi 
per un peso superiore a 7 kg. Non 
inserire nei portabibite (se presente) 
pesi superiori a quanto specificato 
nel portabibite stesso e mai 
bevande calde. Non inserire nelle 
tasche delle capotte (se presenti) 
pesi superiori a 0.2 Kg.

	_	ATTENZIONE Per evitare lesioni 
o ferimenti assicurarsi che il 
bambino sia a debita distanza 
durante le operazioni di apertura 
e chiusura del prodotto.

	_	ATTENZIONE Non lasciare che 
il bambino giochi con questo 
prodotto. 

		 Questo articolo non è un gioco.
	_	ATTENZIONE Non lasciare mai il 

bambino incustodito.
	_	Prestare attenzione alla presenza 

del bambino quando si effettuano 
operazioni di regolazione dei 
meccanismi (maniglione, schienale).

	_	Non utilizzare l'articolo in vicinanza 
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		 SERIJSKE ŠTEVILKE
	13	 Switch Seat : je opremljen z informacijami, ki se 

nanašajo na datum izdelave (fig a).
		  Switch Chassis : je opremljen z informacijami, ki se 

nanašajo na datum izdelave (fig b).
	 _	 Ime izdelka, datum izdelave in serijska številka okvirja.
		  Ti podatki so potrebni za vsakršne pritožbe.

		 ODSTRANJEVANJE IZDELKA
		  Po uporabi izdelek zavrzite v skladu z navodili lokalnih 

organov, kar bo prispevalo k varstvu okolja.

		 THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO 
		  Dodatna oprema PegPerego je zasnovana kot uporaben 

in priročen pripomoček, ki staršem olajša življenje. Vso 
dodatno opremo za vaš izdelek PegPerego si lahko 
ogledate na spletni strani www.pegperego.com. 

		 ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE   
	 	 Čistijo ga lahko samo odrasli.
		  VZDRŽEVANJE IZDELKA: zaščitite pred atmosferskimi 

vplivi: vodo, dežjem ali snegom; daljše izpostavljanje 
soncu lahko povzroči spremembo barve veliko 
materialov; izdelek vedno spravljajte na suhem mestu.

		  Glavne sestavne dele redno pregledujte in zagotovite 
njihovo redno vzdrževanje.

		  ČIŠČENJE OGRODJA: Plastične dele vozička redno 
čistite z vlažno krpo, brez kakršnih koli topil ali drugih 
podobnih sredstev. Temeljito osušite vse kovinske dele, 
da preprečite rjavenje. Poskrbite za čistočo vseh gibljivih 
delov (mehanizmi za nastavitev, vpetje, kolesa...), tako da 
z vlažni krpo z njih odstranjujete prah ali pesek. S suho 
krpo redno čistite zatiče koles, ne uporabljajte razpršila 
na osnovi silikona.

		 PEGPEREGO S.P.A.
		  Družba PegPerego SpA je pridobila certifikat sistema 

vodenja kakovosti s strani akreditiranega organa TÜV 
Italia Srl v skladu s standardom ISO 9001.

		  PegPerego se lahko kadarkoli odloči, da bo spremenil 
modele, objavljene v katalogu, najsi bo to zaradi 
tehničnih ali podjetniških razlogov.

		 CENTER ZA POMOČ UPORABNIKOM
	  	Če izgubite ali poškodujete sestavni del izdelka, uporabite 

izključno originalne rezervne dele PegPerego. V primeru 
popravil, zamenjav, podatkov o izdelku in naročila 
originalnih nadomestnih delov in dodatkov, se obrnite 
na službo za pomoč uporabnikom PegPerego, pri tem pa 
navedite serijsko številko izdelka, če je le-ta navedena.

		  Tel. 0039/039/6088213 
E-pošta: customer.service@pegperego.com   
E-pošta: www.pegperego.com 

	 	 Vse pravice intelektualne lastnine v zvezi z vsebino teh 
uporabniških navodil so last družbe PegPerego S.p.A. in 
so zaščitene z veljavnimi zakoni.

		 RU_Pусский
		  Благодарим вас за то, что вы выбрали продукцию 

компании PegPеrego. 

		   ВНИМАНИЕ 
	_	ВАЖНО - ВНИМАТЕЛЬНО 

ПРОЧИТАЙТЕ И СОХРАНИТЕ 
ДЛЯ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ В 
ДАЛЬНЕЙШЕМ.Невыполнение 
этих инструкций может 
поставить под угрозу 
безопасность ребенка.

	_	Данное изделие предназначено 
для перевозки 1 ребенка.

	_	Не используйте данное 
изделие для большего числа 
пассажиров, чем предусмотрено 
производителем.

	_	ВНИМАНИЕ! Сборку и подготовку 
изделия должны выполнять только 
взрослые.

	_	ВНИМАНИЕ: Не используйте 
люльку Switch, если какая-
либо из ее частей сломана, 
изношена или отсутствует.

	_	ВНИМАНИЕ Перед 
пользованием убедитесь, 
что задействованы все 
фиксирующие приспособления.

	_	ВНИМАНИЕ Перед 
пользованием убедитесь 
в правильности установки 
устройств на корпусе коляски, 
сиденья и автокресла.

	_	Всегда активируйте тормоз, 
оставляя коляску в неподвижном 
состоянии, а также усаживая 
ребенка в коляску и вынимая его.

	_	Не вставляйте пальцы в механизмы.
	_	Подвешивание тяжелых предметов 

на ручку или на рукоятки может 
сделать коляску неустойчивой. 
Соблюдайте инструкции 
производителя в отношении 
максимально допустимого веса 
перевозимых предметов.

	_	Не нагружайте корзины весом 
свыше 7 кг. Не вставляйте в 
держатель стаканчика (при его 
наличии) вес, превышающий 
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значение, указанное 
непосредственно на держателе, 
а также никогда не наливайте 
в стаканчик горячие напитки. 
Не помещайте в карманы 
капюшона (при их наличии) вес, 
превышающий 0,2 кг.

	_	ВНИМАНИЕ: во избежание 
травм при раскладывании и 
складывании коляски убедитесь, 
что ребенка в ней нет.

	_	ВНИМАНИЕ: не разрешайте 
ребенку играть с изделием. 

		 Данное изделие не является 
игрушкой.

	_	ВНИМАНИЕ: никогда не 
оставляйте ребенка без 
присмотра.

	_	Будьте осторожны, чтобы не 
травмировать ребенка при 
регулировке механизмов (ручки, 
спинки и т.п.).

	_	Не пользуйтесь изделием вблизи 
лестниц или ступенек, источников 
тепла, открытого пламени или 
опасных предметов, находящихся 
в пределах досягаемости ребенка.

	_	Используйте только запасные 
части, поставляемые или 
рекомендуемые производителем/
дистрибьютором.

	_	ВНИМАНИЕ: данное изделие 
не предназначено для 
использования во время 
пробежек или катания на 
коньках.

	_	ВНИМАНИЕ: Кладите в 
изделие только оригинальный, 
предоставленный 
производителем, матрас.

	_	Не следует использовать 
аксессуары, не одобренные 
производителем.

	_	Подвешивание тяжелых 
предметов на ручку или на 
рукоятки может сделать коляску 
неустойчивой.

	_	ВНИМАНИЕ! Перед включением 
тормоза убедитесь, что колеса 
заблокированы в направлении 

движения.
	_	Изделие предназначено для 

использования в сочетании со 
следующими товарами PegPerego: 
Для получения более подробной 
информации посетите наш веб-
сайт: www.pegperego.com

		 Switch (Chassis + Seat):
		 Данное изделие предназначено 

для детей с рождения и до 4 лет 
или весом до 22 кг (в зависимости 
от того, какой показатель будет 
достигнут раньше).

		 Если вес ребенка превышает 
15 кг, данное кресло необходимо 
устанавливать только по 
направлению движения.

	_	ВНИМАНИЕ: Всегда пользуйтесь 
системой предохранительного 
крепления. Всегда используйте 
систему ремней  
с пятиточечным креплением.

		 Всегда блокируйте поясной 
ремень с помощью лямки, 
проходящей между ногами.

	_	Передний бампер не 
предназначен для выдерживания 
веса ребенка. Передний 
бампер не предназначен для 
приподнимания сиденья вместе 
с сидящим в нем ребенком. 
Передний бампер не заменяет 
собой ремень безопасности.

	_	Для младенцев мы рекомендуем 
раскладывать спинку полностью. 

	_	ВНИМАНИЕ: не используйте 
дождевик в закрытых помещениях 
и проверяйте, чтобы ребенку 
не было слишком жарко. 
Не размещайте его вблизи 
источников тепла и будьте 
осторожны с сигаретами. 
Дождевик нельзя использовать 
на коляске без капюшона или 
зонтика, к которому его можно 
было бы прикрепить. Используйте 
дождевик только под присмотром 
взрослого. Проверьте, чтобы 
дождевик не касался движущихся 
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частей шасси или коляски. 
Снимите дождевик, прежде чем 
складывать шасси или коляску.

		 Switch Chassis + автокресло: 
предназначено для детей от 
рождения весом до 13 кг.

		 При использовании с автокреслом 
изделие не заменяет колыбель 
или кроватку.

		 На сон ребенка нужно 
переложить в люльку коляски, 
колыбель или кроватку.

		 Совместимые модели:
	 -	PRIMO VIAGGIO SL
	 -	PRIMO VIAGGIO SLK
	 -	PRIMO VIAGGIO LOUNGE

		 Switch Chassis + корпус коляски:
		 предназначено для детей от 

рождения весом до 9 кг.
		 При использовании в сочетании 

с корпусом коляски: изделие 
подходит для детей, которые не 
могут самостоятельно сидеть 
и подниматься на четвереньки, 
а также переворачиваться. 
Максимальный вес ребенка: 9 кг.

		 Во время использования ручку 
для переноски (при наличии) 
следует держать вне корпуса 
коляски, чтобы она была 
недоступна для ребенка. 

		 Совместимые модели: CULLA FLEX.
		  Иллюстрации, на которых изображены элементы 

из ткани, могут не соответствовать приобретенной 
коллекции. 
Для получения более подробной информации 
посетите наш веб-сайт: www.pegperego.com

		 СЕРИЙНЫЕ НОМЕРА
	13	 Серийные номера на коляске Switch Seat несут 

необходимую информацию, касающуюся даты ее 
изготовления. (fig a).

		  Серийные номера на коляске Switch Chassis несут 
необходимую информацию, касающуюся даты ее 
изготовления. (fig b).

	 _	 Название изделия, дата изготовления и серийный 
номер рамы.

		  Эти данные необходимо указывать в любых претензиях.

		 УТИЛИЗАЦИЯ ИЗДЕЛИЯ
		  После завершения срока службы изделия 

обязательно утилизируйте его в соответствии 
с инструкциями местных органов власти, что 
поможет защитить окружающую среду.

		 THE ORIGINAL ACCESSORY PEGPEREGO 
		  Принадлежности PegPerego разработаны как 

полезные и практичные средства для облегчения 
жизни родителей. Ознакомьтесь со всеми 
принадлежностями к вашему изделию на веб-сайте 
www.pegperego.com

		 ЧИСТКА И УХОД
		  Операции по чистке должны выполнять только 

взрослые.
		  УХОД ЗА ИЗДЕЛИЕМ: защитите изделие от 

атмосферных осадков - снега или дождя. Постоянная 
и продолжительная подверженность солнечным 
лучам может вызвать цветовые изменения многих 
материалов. Храните это изделие в сухом месте. 

		  Регулярно проверяйте состояние и проводите 
техническое обслуживание основных частей.

		  ОЧИСТКА РАМЫ: периодически протирайте 
пластиковые детали влажной тканью без 
использования растворителей, обезжиривателей 
и агрессивных моющих средств; держите все 
металлические детали сухими, чтобы предотвратить 
образование ржавчины; очищайте все движущиеся 
части (механизмы регулировки, крепления, колеса и 
т. д.) от пыли и песка влажной тканью. Периодически 
протирайте оси колес сухой тканью, не используйте 
спреи на силиконовой основе.

		 PEGPEREGO S.P.A.
		  В компании PegPerego SpA внедрена система 

управления качеством, сертифицированная TÜV Italia 
Srl по стандарту ISO 9001. 

		  Компания PegPerego имеет право вносить в 
любой момент изменения в модели, описанные в 
настоящем издании, по причинам технического или 
коммерческого характера. 

		 СЛУЖБА ОБСЛУЖИВАНИЯ 
PEGPEREGO

		  В случае утери или порчи аксессуаров, применяйте 
только фирменные запасные части производства 
компании PegPerego. Для выполнения ремонта, 
замены запасных частей и получения информации об 
устройстве обращайтесь в службу послепродажного 
обслуживания PegPerego, сообщив, серийный номер 
продукта: 

		  Срок службы: 3 года
		  Гарантийный срок: 12 месяцев

		  тел.: 0039/039/60.88.213 
		  e-mail customer.service@pegperego.com 
		  сайт в интернете:  www.pegperego.com

		  Изготовитель:
		  Нингбо Майбэби Бэби энд Чилдрен Текнолоджи 		
		  Ко., Лтд, Китай;  
		  Ningbo Mybaby Baby & Children Technology Co.,Ltd
		  No.437, Bin Hai 4th Road, HangZhou Bay New Zone, 	
		  Ningbo City, Zhejiang Province, China

Соответствует требованиям 
технического регламента ТР ТС 
007/2011

  


